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   مقدمه
زباني است  هايآسيبزباني يكي از انواع  ءويژه آسيب  

 .اي نداردشدهعلت شناخته  و است درصد 7حدود شيوع آن  كه
 با همتايان سني در مقايسه زباني ءويژه آسيبكودكان داراي 

هاي اما توانايي ؛دهندنشان ميي ترهاي زباني پايينتوانايي، خود
 هايآسيب از يكاست و هيچ هنجارهوشي و شنوايي آنها در حد 

، مشكلات حركتي در توليد گفتار يا اوتيسمنافذ رشد از جمله 
 .)1( ندارند اكتسابي را شناختيعصبهاي آسيب

ويژه زبان، به  آسيبعلت ين در تبياي از محققين عده
-فرضيه. اندهاي شناختي  اين اختلال پرداختهبررسي مكانيسم

دست مطالعات تجربي به از هايي كه در اين راستا مطرح شده
هايي نسبي نيز از هر هاي متعدد حمايتو با انجام پژوهش آمده

  .)2( يك از آنها صورت گرفته است
 ويژه آسيبدر زمينه  هاي عمده مطرحفرضيهيكي از   

 فرضيهدر  .است )LPC( ظرفيت محدود پردازش فرضيهءزبان 
رشد زباني طولاني در كودكان داراي  ،ظرفيت محدود پردازش

ء عمومي شناخت و نقص در حوزه زباني نتيجهء ويژه آسيب
ساير يادگيري زبان و  درمكانيسم دركي مورد استفاده 

 ن اين فرضيه معتقدندطرفدارا .شناختي است هايعملكرد
طبيعي  زباني در مقايسه با همتايان ويژه آسيبكودكان داراي 

و عكس العمل يا  سرعت پردازش، خود نقايصي در حافظه فعال
  .)2( هردو دارند
بررسي در جوامع مختلف،  يبه علت وفور دوزبانگ  

 ژهءيو بيآس داراي ءدوزبانه  كودكان در مختلف زباني هايجنبه
 يمهم و ضرور اريبس ،يو هم كاربرد نظري لحاظ هم به  يزبان

كه در  هاي اندكي انجام شده استاما در اين زمينه پژوهش است
  . شودآنها اشاره ميبرخي از ادامه به 

            Paradis  كودك  8 ،2005 و 2003در سالهاي
- تكو  فرانسوي مبتلا به آسيب ويژه زباني-دوزبانهء انگليسي

او براي . را مورد مطالعه قرار داد بتلا به آسيب ويژه زبانيم زبانهء
. ها از نمونهء گفتار خودبه خودي استفاده نمودآوري دادهجمع

ها و زبانهنتايج پژوهش او هيچ تفاوت معناداري را بين تك
  ). 3( هاي مبتلا به آسيب ويژه زباني نشان نداددوزبانه

Orgasa و Weerman  اي هتتفاو 2008در سال
بين كودكان  زبان فرانسه دستوري هايقابل توجهي را در توانايي

 چكيده
 specific language) ء داراي آسيب ويژه زباني زبانه و دوزبانهبراي بررسي مهارت تعريف واژه بين كودكان تك اين پژوهش:  زمينه و هدف

impairment: SLI) ظرفيت محدود پردازش  توان تأثير دوزبانگي در آسيب ويژهء زباني و فرضيهبا اين مقايسه مي .طراحي شده است)LPC: Limited 

Processing Capacity (ا مورد بررسي قرار دادر.  
مهارت تعريف از لحاظ داراي آسيب ويژهء زباني ) زبانفارسي(زبانه تككودك  6و ) آذري-فارسي(  ءساله، دوزبانه 8تا  7كودك  6اين پژوهش در : روش بررسي

براي تشخيص آسيب از . معيارهاي ورود به پژوهش بودند، نداشتن مشكلات شنوايي، بينايي و هوشي از )بيش از يك سال( داشتن تأخير زباني. شدندبررسي  واژه
  . ويتني و ويلكاكسون استفاده گرديدها از آزمون منتجزيه و تحليل دادهبراي و  آسيب ويژه زبانيآزمون  آزمون رشد زباني،

در جنبهء ساختاري . )p= 394/0(يي تفاوت معناداري وجود ندارد ء ساختاري و محتوازبانه و دوزبانهء مبتلا در جنبهنتايج آزمون نشان داد بين كودكان تك :هايافته
= 17/0(اما در جنبهء محتوايي تفاوت معناداري وجود ندارد   )p= 02/0(مهارت تعريف واژه بين زبان فارسي و آذري كودكان مبتلاي دوزبانه تفاوت معنادار وجود دارد 

p(   .  
ظرفيت پردازش  تواند دليلي بر رد نظريهزبانه و دوزبانهء ميء ساختاري و محتوايي تعريف واژه بين كودكان تكهعدم وجود تفاوت معنادار در جنب: گيرينتيجه
  . باشد  (Limited Processing Capacity: LPC) محدود 

 زبانه، مهارت تعريف واژهه، تكدوزبان ،آسيب ويژهء زباني: ها كليد واژه
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 ويژه زباني و بين كودكان دوزبانه آسيبداراي  زبانهدوزبانه و تك
مشخص كودكان را در  آنها توانايي. طبيعي يافت زبانهو تك
 پژوهش آنهادر . بررسي نمودند ،جنسيت در گروه صفت نمودن

زباني نمره خيلي كمي در  ويژه آسيباي ء داركودكان دوزبانه
اظهار ها يافتهاين  بيينت درآنها . صرف جنسيت صفت داشتند

زبان همراه با نقص پردازش داخلي كه  كه تماس با دو داشتند
باشد، باعث ايجاد اثر تجمعي در زباني مي ويژه آسيبعلت 
كان يعني وجود دوزبانگي در كود ؛شودمي مبتلا ءان دوزبانهكودك

دن ميزان تأخير و اشكال زباني باعث بيشتر ش ويژه آسيبداراي 
 آسيبهاي داراي زبانهنسبت به تكآنها هاي صرفي  در ويژگي

  .)4( شودزباني مي ويژه
Cleave در پژوهشي با 2010در سال  و همكاران 

 آسيب داراي زبانه و دوزبانهتوانايي روايت در كودكان تك" عنوان
زبانه و كودكان تك در وصيفتوانايي ت به مقايسه "زباني ويژه

 14 آنهادر پژوهش  .پرداختندزباني ويژه  آسيبداراي  دوزبانه
طبق . كودك دوزبانه شركت داشتند 12زبانه و كودك تك

 كودكان دوزبانه. بودي سيانگلزبان غالب آنها  ،آنها گزارش والدينِ
 تكواژزمون استاندارد نمرات كمتري در آ آسيب ويژه زبانيداراي 
هاي مربوط اندازگيريدست آوردند ولي در  هنحوي ب -يتشناخ

تكاليف  شان دردو گروه نمرات و هر طور نبودزبان اين صورتبه 
تر پايينخلاقيت، ساختار توصيفي زبان، زبان ادبي و و فرم زبان 

   . )5( حد استاندارد بود از
 اين كودكان يبدر بيشتر موارد آسLPC هاي فرضيه    

به . نمايندآنها را تبيين نمي يواج -شناختيبه ويژه آسيب تكواژ
سعي كردند  2007در سال و همكاران  Leonardهر حال 

مثلاً  ؛بيابند اين آسيببراي  يحيتوضبراساس ديدگاه پردازشي 
براساس كه  1996در سال  Eyerو  Leonardفرضيه سطحي 

زباني مشكلاتي در  ويژه يبآسكودكان داراي  شودآن ادعا مي
لحاظ  از(تكيه و ضعيف بي تكواژهايپردازش شنيداري 

انگليسي  زبان دستوري تكواژهايچون بيشتر  و دارند) شنيداري
تكيه و غيربرجسته هجاهي بي ياهاي غيرهجايي  از نوع  همخوان

هاي پاياني ضعيف در روند رشد طبيعي ذف همخوانحهستند، 
  . )6( گفتار شايع است

در مورد  LPC فرضيهءكليدي موجود در  نكتهء  
  ويژهآسيب شناختي اين است كه كودكان داراي تكواژفراگيري 

شناختي الگوي صرفي از لحاظ تكواژبراي فراگيري كامل زباني 
دفعات ( زبان مورد نظر دارندهاي ويژگيبا  بيشتري نياز به تماس

  ). 4() بيشتر در هر تكليف
  ان مبتلا به آسيب ويژهء زبان با شدت خفيف تاـكودك         

لات زباني خود دبستاني مشكپيش ءمتوسط اغلب تا پايان دوره
از كودكان مبتلا كه با  آن دسته .)7( دنماين را جبران مي

 نسبت به همتايان سني شوند،مشكلات زباني وارد مدرسه مي
نشان  اي در خواندن، نوشتن و موارد مربوط به آنها ضعف عمده

 دارد دهند و خزانهء واژگان آنها در معرض آسيب رشدي قرارمي
اند كه اين كودكان در اكتساب نشان داده بسياريمطالعات . )8(

جديد دچار مشكل  هايها تأخير دارند و در يادگيري واژهواژه
د كه تعريف كودكان از بسياري از محققين بر اين باورن. هستند
. )9( قيم نشانگر فرايند اكتساب واژه استطور غيرمستها به واژه

واژگاني  ءي دانش خزانهبينپيش وسيله براي تعريف واژه بهترين
بررسي  بهاي در طي چند دههء گذشته علاقهء فزاينده .)10( است

كودكاني كه به  .كودكان ايجاد شده است درواژه  تعريفمهارت 
طور مناسب بهروند معمولاً لازم است معناي كلمه را مدرسه مي

مورد ء تعاريف كار ببرند و از دانش واژگاني خود براي ارائه به
دانش  نيازمند تعريف واژه. نمايند استفاده در كلاس استفاده

هاي معنايي، آگاهي فراشناختي و واژگاني و استفاده از ويژگي
   .)11( هاي فرازباني استتوانايي

است كه ن شناختي زبا ءمهارت تعريف واژه جزء حوزه
عنوان واحد اساسي  است، هر واژه بهواژه محور اصلي در آن 

مصداق همان كاركرد . باشدزبان داراي دو وجه مصداق و معنا مي
كلمه در مقام اشاره به يك شي، خصوصيت، عمل يا ارتباط است 

هاي مختلف يك ويژگي و معنا كاركرد آن در مقام تجريد وتعميمِ
.  )12( هاستنظامي از مقولهبا  آن شي ارتباطشي و در نتيجه 

روانشناسان كاركرد اصلي كلمه يا واژه را فقط  دههبراي چندين 
پنداشتند و به همين دليل رشد در حد اشاره به يك شي مي

انگاشتند معناي كلمه را تا سه سالگي كودك امري تمام شده مي
كه رشد بعدي فقط شامل افزايش واژگان و  كردندو تصور مي

، اما بعدها معلوم هاي تكواژشناختي و نحوي كلمه استبهرشد جن
وجه با واقعيت منطبق نيست و رشد كلي هيچ به يهشد اين فرض

شود و پس از آنكه كلمه، سالگي تمام نمي 4يا  3كلمه در 
، رشد خود را همچنان كندميمصداق مشخص و پايداري پيدا 

مصداق نيست، بلكه در اما اين رشد ديگر متوجه . دهدادامه مي
پذيرد صورت مي) عناي آنيعني م(كلمه  ءكاركرد تعميم و تجزيه

بد، نظام فرايندهاي ياكه معناي كلمه تغيير مي و همچنان
ردي تغيير روانشناختي مربوط به كلمه نيز در جريان تكوين ف

عاطفي كلمه  ءآغازين مسلط است جنبه ءآنچه در مرحله. يابدمي
اي، نقش اصلي را هاي عيني حافظه، بازنماييله بعد، در مرحاست

هاي پيچيده روابط در مرحله نهايي، درك نظامو  كنندبازي مي
ماهيت  براي بررسي ).12( شودمنطقي كلمه آغاز مي -كلامي
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ترين راه روش ساده )Word association(ي كلمه هاهمخواني
ان در تعريف معروف تعريف واژه يعني مطالعهء دقيق بيان كودك

با  "ميز چيست؟": توان از كودك پرسيدمثلاً مي ؛اشياء است
سطح رشد ذهني كودك و ء توان دربارهاستفاده از اين روش مي

كسب كرد  مناسب شناسي اطلاعاتيآسيباز  خاصيموارد  نيز
)12(.    

متعددي ارائه شده  نظراتدر مورد مهارت تعريف واژه 
 2002در سال   Johnsonو Marinellie است از آن جمله

 كه با آن داندضمني مي دانشبيان  درفرد  تعريف واژه را مهارت
كودكان . )10( پردازدواژگاني خود مي ءبه انعكاس دانش خزانه

براي تعريف واژه بايد دانش واژگاني خود را با كاربرد مناسبي از 
توانايي كودك . هاي معنايي آن واژه نشان دهندطبقه و مختصه

 لازمهء توانمندي هاي معنايي كه ترين مختصهر انتخاب مناسبد
 ءيك كلمه از ساير كلمات مربوط به همان حوزه جداسازي
واژگاني دركي و بياني وسيع  ءنيازمند وجود خزانه ،استمعنايي 

ديگري است كه به زباني سازي كلامي نيز مهارت قاعده .است
-، شكلاب دقيق معناتا پس از انتخ كندكمك ميمعنايي  ءجنبه

كودكاني كه . صورت گيردتر مفهوم گيري و انتقال هرچه دقيق
هاي زباني محدود و نارسا هستند به علت وجود داراي مهارت

فعال كلامي، يادگيري و پردازش  ءحافظه ءنقائصي كه در حوزه
واژگان و درك  ءخزانه ءدهند قادر به رشد و توسعهزبان نشان مي

گان داراي معاني نزديك به هم معنايي واژ و بيان تمايزات
باشند، بنابراين با توجه به ضعف كودكان داراي آسيب ويژهء  نمي

 آنهامهارت تعريف واژه در بايد  واژگان،  خزانهء ءزباني در حيطه
  ).12( شودبررسي 

زباني جالبي را براي بررسي  ءتعريف واژه پيكره
اگرچه ، نمايندنسان فراهم ميشناختي، زباني و فرازباني از رشد ا

اما  نمايد،ساختار سطحي زبان فراهم ميظاهراً گزارشي ساده از 
توانايي بيان . گيردارتباطات انتزاعي بين مفاهيم را نيز در بر مي

هاي نحوي آشنايي با شكلوسيله زبان علاوه بر  اين ارتباطات به
به همين . ست، نيازمند رشد شناختي و دانش معنايي اقراردادي

در كارهاي  ست كههاعريف واژه مدتت مهارتدليل است كه 
زباني و شناخت فرارشد زباني،  از ييهاتحقيقي براي بررسي جنبه

- معمول) Watson )1985برطبق تعريف . شودفردي استفاده مي

-ترين انواع تعريف در كودكان را به لحاظ معنايي و نحوي مي

 ، دركي)Functional( توان در چهار دستهء عملكردي
)Perceptual(بينابيني ، )Transitional( و صوري )Formal( 

تعاريف عملكردي شامل يك گروه اسمي و فعل هستند . قرار داد
، تعاريف دركي معمولاً شامل يك گروه "خوريمموز را مي"مانند 

،  "موز زرد و شيرين است"اسمي و فعل ربطي هستند مانند 
لحاظ معنايي مشابه تعاريف عملكردي و تعاريف بينابيني به 

. دركي هستند اما به لحاظ نحوي مشابه تعاريف صوري هستند
تعاريف صوري معمولاً با يك بند موصولي همراه هستند مانند 

 "رويدموز ميوهء زردي است كه در درختان مناطق گرمسير مي"
)13(.  

ريف واژه تأكيد هاي شناختي تعجنبه مطالعات اوليه بر
كه رشد توانايي كودكان در  انددست يافتهنتيجه به اين شتند و دا

از نوع  ، اين رشداست تعاريف واژگاني فرايندي تدريجي ءارائه
ختم ) كلي ءمقوله(به نوع بزرگسال شروع و ) عملكردي(كودكانه 

 .شودتر از ده سال نسبت داده ميكه به كودكان بزرگ شودمي
تواند مي، تعريف واژه و بزرگسالانكودكان  تعريفيِ برطبق پاسخِ

هاي ممكن شامل مشخصه ؛اَشكال مختلفي داشته باشد
ها كنندهبنديها يا طبقهاي توصيفي، مثالهعملكردي، مشخصه

 .دنشو تمايزمتعاريف صوري و غيرصوري  و يا در دستهء باشد
Nippold  هاي كه كودكان در مهارت كندمي ادعا 1995در سال

-پيش. دهندتغييرات كيفي معناداري نشان مي تعريفي خود

و با  كنندها معمولاً از تعاريف عملكردي استفاده ميدبستاني
هاي واژهافزايش سن كاربرد اصطلاحات غيرخاص مانند 

و  شودآغاز مي كليبه جاي يك اصطلاح ...  و "چيز"، "اشياء"
ييرات را اين تغ. دننمايمياستفاده  كليبعد از مقولات  ءدر مرحله

يا آگاهي  يرات در سازماندهي واژگان مفهوميتوان به تغيمي
تواند دو واژه را كه بدين معنا كه فرد مي .داد فرازباني آنها نسبت

است، به  كلييكي مربوط به سطح پايه و ديگري اصطلاحي 
  .)14( يكديگر ارجاع دهد

تعاريف معمولاً با پرسيدن كلماتي مشخص از كودكان، 
در مورد بررسي تعاريف مربوط به . گيردالعه قرار ميمورد مط

هاي كمتري انجام افعال و صفات در مقايسه با اسامي پژوهش
اند ادعا نموده 1998در سال   Franzو   Markowitz .شده است
ذيرتر از تعاريف لحاظ شكلي تغييرپ يف اسم و صفت بهكه تعار

  .)15( اسامي است
و معنايي  يمعيار ساختار هايي كه هر دواولين پژوهش

كار بردند مربوط هاي مربوط به تعريف واژه بهرا در تحليل پاسخ
مطالعات مربوط به مهارت . بوده استو همكارانش Watson به

تعريف واژه، دو جنبه محتوا و ساختار را در رشد مهارت واژگاني 
مسير تكاملي تواند يدهد كه هريك ماسمي مد نظر قرار مي

رشد مهارت تعريف واژه از سطح عملكردي . داشته باشند متفاوتي
سطوح انتزاعي  به سمتشود گرايانه در كودكي شروع ميو كنش

و  Johnson ءمطالعه .رودو صوري در بزرگسالي پيش مي
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در مورد مهارت تعريف واژه نشان داد كه  1995 در سال همكاران
ساختاري  ءبهمحتوايي تعريف واژه بهتر از جن ءكودكان در جنبه

كه كودكان  ممكن دهد نشان مياين مطالعه . كنندعمل مي
معنايي آن  ءساختاري تعريف واژه ديرتر از جنبه ءجنبه است بر

  ).13( تسلط پيدا كنند
Marinellie  وJohnson  15تعريف  2001در سال 

بررسي  ي آسيب ويژه زبانيكودك دارا 15واژه پربسامد را در 
سوم، چهارم و پنجم مشغول به  ءن در سه پايهاين كودكا. نمودند

- پژوهش آنها نشان داد كه امتياز اين كودكان به. تحصيل بودند

تر از همتايان طور معناداري در جنبه ساختاري و محتوايي پايين
تحصيلي طبيعي آنها بود و تعريف عملكردي واژه در اين كودكان 

  ).10( بيشتر از همتايان طبيعي بود
Gutierrez  به بررسي مهارت تعريف واژه در  )1999(و همكاران

دوزبانهء كودك  9مبتلا به آسيب ويژه زباني و دوزبانهء كودك  8
نشان داد كه كودكان هنجار در  پژوهش آنها. ندطبيعي پرداخت

طور قابل توجهي بهتر از كودكان مبتلا تعريف صوري واژگان به
  . )11( نمايندعمل مي

Mainela به بررسي تأثير  2008در سال  و همكاران
. داراي آسيب ويژه زباني پرداختند انسامد واژه در پردازش كودكب

كودك همتاي سني طبيعي  16كودك مبتلا و  16در مطالعه آنها 
بسامد و پربسامد در آنها از دو دسته واژه كم. شركت داشتند

نتايج مطالعه نشان داد كودكان . مطالعهء خود استفاده نمودند
مبتلا در هر دو گروه واژه نسبت به همتايان خود كندتر بودند و 

  .)8( بسامد واژه تأثيري بر پردازش آنها نداشت
مهارت تعريف واژه  ءبه مقايسه 1388 در سال محمدي  

زبان با  ءويژه آسيبكودكان فارسي زبان دبستاني مبتلا به 
ت كودك شرك 32 ء اودر مطالعه. همتايان سني طبيعي پرداخت

كودك  16 و زبانيء ويژه آسيب كودك داراي 16داشتند كه 
كه  مشخص شد،آزمون تعريف واژه پس از اجراي . بودندطبيعي 

محتوايي و  ءداري در ميانگين جنبهاتفاوت معنبين دو گروه 
   .)15(شتساختاري تعريف واژه وجود دا

در  مهارت تعريف واژه طالعات زيادي در زمينهءم           
كه به موضوع مهارت كان طبيعي صورت گرفته است؛ درحاليكود

خصوص هتعريف واژه در كودكان داراي آسيب ويژه زباني ب
. زباني كمتر توجه شده است ءهاي داراي آسيب ويژهدوزبانه

شناختي تعريف واژه متمركز بودند  ءمطالعات اوليه بيشتر بر جنبه
  .مورد توجه قرار گرفتازباني آن هاي زباني، فرتدريج جنبه و به

ها بيشترين سهم را در درك مطالعات در مورد دوزبانه
در Jessner  .داشت) تعريف واژه(ماهيت فرازباني اين توانايي 

و معنا  صورتدانش فرازباني را توانايي تمركز بين  2008 سال
ها نشان داده است آموختن هر زبان جديد باعث پژوهش. داندمي

از طرفي بسياري از  .)16( شودازباني ميافزايش آگاهيِ فر
محققين معتقدند به علت ظرفيت محدود پردازش در كودكان 
داراي آسيب ويژهء زباني، دوزبانگي باعث افزايش مشكلات 

كه  ه استنشان داد هاپژوهش )17(؛ شودآموزي در آنها ميزبان
اگر  كار روند حتياگر هر دو زبان در مدرسه به در كودكان دوزبانه

توانايي تعريف واژه بين  دوزبانگي به لحاظ رشدي يكسان نباشد،
ها در مدرسه اما اگر فقط يكي از اين زبان. استدو زبان ثابت 

رفت كودك دوزبانه در زبان مربوط به دستورات رسمي كار ميبه
اي به زبان ديگر مهارت زباني را تا اندازه و .كردبهتر عمل مي

بيني كننده براي عملكرد تعريف ين پيشبهتر. شودمنتقل مي
  ).17( واژه، دانش واژگاني در زبان مربوط به تكليف است

در سال  Cumminsطبق فرضيهء وابستگي زباني 
اند يعني هاي بدون بافت مهارت زباني به هم وابستهجنبه 1991
هاي آكادميكي آموخته شده در يك زبان قابل انتقال به مهارت

زدا مهارت تعريف واژگاني نيز يك مهارت بافت .زبان ديگر است
در مورد . است كه از يك زبان به زبان ديگر قابل انتقال است

هاي متعددي انجام شده است كه برخي وابستگي زباني پژوهش
همسو هستند و برخي ديگر به   Cumminsاز آنها با نظرات

-نياييهاي اسپااند مثلاً در دوزبانهنتايج متفاوتي دست يافته
انگليسي اين وابستگي زباني وجود دارد اما در -انگليسي يا فرانسه

انگليسي يا  -، ژاپنيهلندي-تركي هاييي مانند دوزبانههادوزبانه
ين ها وجود دارد، اكه شباهت كمتري بين زبان انگليسي-چيني

ممكن است اين احتمال وجود  وابستگي وجود ندارد؛ بنابراين
ل توانايي تعريف واژه از يك زبان به زبان داشته باشد كه انتقا

-زباندر يعني . ديگر وابسته به فاصله ژنتيكي بين دو زبان باشد

لحاظ ژنتيكي شباهت بيشتري دارند اين انتقال هايي كه به
هاي بررسي اين مهارت در دوزبانه. )18( شودتر انجام ميراحت

ايسه آن با هاي داراي آسيب ويژه زباني و مقطبيعي و دوزبانه
تواند علاوه بر مشخص نمودن ها بسيار مفيد است و ميزبانهتك

هاي مطرح هاي واژگاني اين دو گروه به بسياري از پرسشويژگي
  .در اين زمينه نيز پاسخ دهد

 بيبا توجه به مشكلات زباني كودكان مبتلا به آس
و عدم  يزبان فارس شورانيدر گو يدوزبانگ وعشي و زباني ءويژه
 ءژهيو بيآس يدارا هايواژه در دوزبانه فيمهارت تعر يبررس
واژه  در  فيتعر  هايمهارت قيتحق نيدر داخل كشور، در ا يزبان

 ءويژه بيزبانهء مبتلا به آسو تك) يآذر-يفارس(كودكان دوزبانه 
  .ماييمن مقايسه باهم و بررسي را زباني
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   روش بررسي 
از روش حليلي ت-براي انجام اين مطالعهء توصيفي

 7-8كه شامل دوازده كودك  دينمونهء در دسترس استفاده گرد
 يزبان ءژهيو بيآس داراي زبانهءو تك) يآذر-يفارس(ساله دوزبانه 

در شناسان گفتار و زبان كودكاني كه توسط آسيبابتدا از . بود
زباني  ءويژه آسيب عنوان بههاي گفتاردرماني شهر تهران كلينيك

) بخش غيركلامي( ه شده بودند آزمون هوش وكسلرتشخيص داد
عملكرد  و بررسيگرفته شد ون ارزيابي عملكرد دهاني و آزم
ها از براي اجراي آزمون .شدها انجام ي و بينايي در مورد آنشنواي

هاي بينايي، شنوايي از گفتاردرمانگر و براي بررسي ويژگي
 آسيببعد آزمون  ءدر مرحله .پروندهء درماني آنها استفاده گرديد

گفتار پيوسته از طريق  ءو نمونه، آزمون رشد زبان زباني ءويژه
تا ميزان تأخير زباني آنها مشخص  توصيف تصاوير گرفته شد

داشتن بيش از يك سال ورود از معيارهاي ديگر  اززيرا  ؛گردد
ها داشتن دوزبانگي و در دوزبانهخير نسبت به همتايان سني تأ

 يكتب نامهترضاي هاآزمون از خانواده ياجرا يابر .پايه بودهم
  .پسر وارد آزمون شدند 5دختر و  7در نهايت  گرفته شد

واژه، آزمون  فيبراي ارزيابي مهارت تعردر نهايت 
و  يدر هر دو زبان آذر 1388 در سال يواژهء محمد فيتعر
  ين صورت كه شروع آزمون با دب؛ )15( به اجرا در آمد يفارس

در سطح  "نامه"و  "مسواك" دو مثال از واژگان توضيحات و
محتوايي و ساختاري تعريف واژه از طرف آزمونگر  ءبالاي جنبه

آموز و درك منظور آزمونگر صورت جهت آمادگي ذهني دانش
  رض كن يك ـف"شد، ودني گفته ميـراي آزمـب ؛ يعنيرفتـگمي

ي از چيز است كهزمين آمده  ءموجود فضايي از فضا به روي كره
خواهيم بعضي از حالا ما مي. دانداست نمي در آنزمين و آنچه 

مثلاً ؛ چيزهايي را كه روي زمين هستند، برايش  توضيح دهيم
طور توضيح اين  "مسواك چيست؟"اگر بخواهيم بگوييم 

يا  "كنندها را با آن تمييز ميايست كه دندانوسيله"دهيم كه  مي
اي است كه روي آن ورقه"م گوييمي "نامه چيست؟" مورددر 

    ."فرستندنويسند و براي كسي ميچيزي مي
محتوايي تعريف واژه شامل يك  ءنبهگذاري جنمره

آزمودني در محتواي  امتيازي است كه مطابق با آنچه 5طيف 
 .)2جدول( كندميبرد از صفر تا پنج تغيير تعريف خود به كار مي

از متون مربوط به تعريف  ها در يك پيوستار رشد طبيعي كهپاسخ
پيوستار در جدول زير با اين . دست آمده است قرار دارندواژه به

يعني صفر و پنج امتياز و بيشترين كمترين . آمده است ذكر مثال
- هاي سطح بالا ميو پاسخهاي غلط ترتيب متعلق به پاسخبه

- واژه مي 14بنابراين حداكثر امتيازي كه آزمودني در ازاي . باشد

  .امتياز است 70دست آورد هتواند ب
  

  مقولات و اسامي مورد استفاده در آزمون تعريف واژه  - 1جدول 
  

 مكان ميوه شغلاعضاء بدنحمل و نقل حيواناتغذاخوري
قاشق
 ليوان

 كلاغ
 اسب

قطار
 هواپيما

دست
 پا

 معلم
 دكتر

 سيب
 انار

 مدرسه
 مسجد

 
  محتوايي تعريف واژه ءجنبه بندي و امتيازات مربوط بهطبقه  - 2جدول 

  

 مثال امتياز  طبقه بندي
  "نشان دادن حالت نوشتن ":مداد  "مثل يك اسب": اسب 0 )پاسخ، ايماء اشارهتعريف غلط، بي(خطا

  "دودسريع مي": ، اسب  "خوانيمآن را مي ": كتاب 1 )عملكرد يا چگونگي استفاده از شي(عملكردي 
  "كوچولو": ،  بچه   "گرد و قرمز است": سيب 1 )و غيرهبيان تركيب، رنگ، شكل(عيني
  "مشق": ،   دفتر   "كاغذ": مداد 1  تداعي

  "مانند ماشين": قطار     "مانند گاو": اسب 2  تشبيهي
  "يك نوع ماشين  ": ،   قطار "يك نوع خوراكي: سيب 2  مقوله كلي

  "ه استيك ميو": ،   سيب "يك حيوان است": اسب 3  مقوله اختصاصي
  "آموزگار": ،    معلم   "نوشته": كتاب 3  مترادف

  "يك نوع خوراكي است كه رنگ آن قرمز است": سيب 4  تركيبي نوع اول
  "|كندمي يك وسيله حمل و نقل است كه روي ريل حركت": قطار 5  تركيبي نوع دوم
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ساختاري تعريف واژه شامل  ءگذاري جنبهنمره ءنحوه
هاي غيركلامي شروع پاسخ كه از ستاامتيازي  5يك طيف 

در جدول زير به شود، هاي صوري ختم ميپاسخ هو ب شودمي
 طابقگذاري منمره ترتيب. )3جدول ( اندشدهترتيب با مثال ذكر 

 .باشدبا پيوستار رشد طبيعي ساختار جمله، از ساده به پيچيده مي

كه شامل تركيبي از چندين ساختار  تعريفي دهداگر آزمودني 
بدين ترتيب كمترين  ،شودباشد به بهترين ساختار امتياز داده مي

 ؛ بنابراينباشدمي 5امتياز در هر پاسخ صفر و بيشترين امتياز 
 از جنبهء ساختاري تعريف واژهحداكثر امتيازي كه هر آزمودني 

  .استامتياز  70تواند دريافت كند مي
  

  ساختاري تعريف واژه ءبندي و امتيازات مربوط به جنبهقهطب  - 3جدول 
  

  مثال امتياز  طبقه بندي
  "نشان دادن حالت نوشتن ":مداد 0 غيركلامي

  "يك پسر": ،  بچه "دودمي ": اسب 1  كلمه+ تك كلمه يا حرف تعريف
  "كند قطار روي ريل حركت مي": قطار 2  شبه جمله يا جمله ساده/عبارت
  "خوانيمچيزي كه ما مي": كتاب 3  به همراه يك عبارت "چيزي"ده از عناصري نظير استفا(مبهم

  "يك حيوان است": اسب 4 )اسم+يك( ، ...) يك نوع: ( مقوله كلي ساده
   "دودحيواني است كه سريع مي ": اسب 5  مقوله اختصاصي پيچيده

  
از  به اين صورت بود كه به ترتيب هاهارائه واژ ءنحوه

بدن،  يحمل و نقل، اعضا وانات،يح ،يغذاخور ليوسا( قولهم هر
و پس از ) 1جدول (شد مييك مورد ارائه  )و مكان وهيشغل، م

دوم  ءسري از كلمات هر مقوله نوبت به واژه كامل يك ءارائه
 ءبنابراين هيچ يك از دو واژه ؛رسيدها با همان ترتيب ميمقوله

از تعريف  پس. شدنده نميمربوط به يك مقوله به دنبال هم ارائ
زبان آذري نيز به همين  بهتهيه شده  هايهاي فارسي، واژهواژه

جداگانه از  طوربهاجرا شد و هر واژه  اي ديگرروش ولي در جلسه
  .نظر محتوي و ساختار مورد بررسي قرار گرفت

زباني،  ءويژه آسيب مبتلا بهدوزبانه در مورد كودكان 
 ساختاري و محتوايي تعريف واژه ءجنبه به دست آمده از امتياز

در بين دو زبان مقايسه گرديد و بار ديگر با گروه مبتلاي يك بار 
دست آمده از ههاي بداده .مورد مقايسه قرار گرفتند زبانهتك

مورد تجزيه   SPSSنرم افزار  19نسخهء ها با استفاده از آزمودني
ساختاري  ءجنبهنتايج  مقايسهءبراي  .ندو تحليل آماري قرار گرفت

آزمون  اززبانه تك گروهبا  دوزبانهبين گروه  و محتوايي

و براي مقايسه امتيازات بين  ويتني استفاده شدرپارامتريك منغي
از آزمون غيرپارامتريك دوزبانه  زبان آذري و فارسي گروه

 .ويلكاكسون استفاده شد

  
  هايافته

 ها،ثبت دادهه و بعد انجام آزمون تعريف واژه در دو گرو
. لحاظ محتوايي و ساختاري بررسي شدند به دست آمده از فيتعار

 4 طوركه در جدولهماندر بررسي جنبه محتوايي تعريف واژه 
زبانه و دوزبانهء تكگروه هر دو خطا در پاسخ گردد مشاهده مي

ميزان  گروههر دو در شود و ديده مي زباني ويژهء آسيبداراي 
ها يك از گروهدر هيچو ردي از همه بيشتر است هاي عملكپاسخ
زبانه ميزان دودر گروه . اي و تركيبي وجود نداردهاي مقولهپاسخ
زبان كه در صفر است درحالي در زبان آذري هاي تداعيپاسخ

هايي از نوع تداعي پاسخزبانه و گروه تكگروه دوزبانه فارسيِ 
  . وجود دارد
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  )فارسي( زبانهءو تك )آذري-فارسي( هاي دوزبانهمحتوايي تعريف واژه آزمودني ءهاي جنبهاع پاسخانودرصد توزيع  -  4جدول
   زباني در زبان فارسي و آذري  ءويژه مبتلا به آسيب

 

  
طوركه در بررسي جنبهء ساختاري تعريف واژه همان

گروه هر دو هاي غيركلامي در دهد كه پاسخشان مين 5جدول 
شبه هاي پاسخ. زباني وجود دارد ءكودكان داراي آسيب ويژه

گروه  هر دو در ها رابيشترين ميزان پاسخاي كلمهتكاي و جمله
ها از پاسخ 03/0زبانه تكدر گروه و  در بر دارد زبانه و دوزبانهتك

باشد كه در گروه دوزبانه اين ميزان صفر است و در نوع مبهم مي
 .اي بيشتر استكلمه يا شبه جملههاي تكعوض ميزان پاسخ

نتهايي هر جدول آمده است كه ميزان امتياز كلي گروه در رديف ا
از تقسيم آن بر تعداد افراد گروه ميانگين امتياز افراد در گروه 

  .آيدمورد نظر به دست مي
 

 ءويژه مبتلا به آسيب زبانهءو تك هاي دوزبانهساختاري تعريف واژه آزمودني ءهاي جنبهانواع پاسخدرصد توزيع  -  5جدول
 زباني در زبان فارسي و آذري

           
نتايج آزمون غيريارامتريك من ويتني كه  دهدنشان مي 6 جدول

  در ، زبانه و دوزبانهتكبين دو گروه مبتلا معناداري را تفاوت 
يعني ) p= 394/0( دهدنشان نمي محتواييو  جنبهء ساختاري

ها در جنبهء ساختاري و محتوايي بين دوزبانهتفاوت معناداري 
   .ها وجود نداردزبانهتكو

 تكزبانهدوزبانه متغير
 فارسي آذريفارسي 

)پاسخ، ايماء و اشارهتعريف غلط، بي( خطا  12/014/0  11/0  
63/061/0)ملكرد يا چگونگي استفاده از شيبيان ع( عملكردي  64/0  
10/014/0)بيان تركيب، رنگ، شكل، جايگاه و غيره(عيني  11/0   

07/0 تداعي  0 06/0  
05/007/0 تشبيهي  06/0  

اي كليمقوله  00 0 
اي اختصاصيمقوله  00 0 

03/004/0 مترادف  02/0  
)ژگي عينيبيان مقوله به همراه وي( تركيبي نوع اول   0 0 0 

 0 00)بيان مقوله به همراه عملكرد(تركيبي نوع دوم 
 84 8590 امتياز كل

رمتغي زبانهتك دوزبانه   
 فارسي آذريفارسي

08/009/0)نشان دادن يا اشاره كردن(غير كلامي   07/0   
كلمه+حرف تعريف/ كلمه تك  30/0  35/0  30/0  

جمله يا جمله سادهشبه/ عبارت   62/056/0  60/0  

03/0 00)استفاده از عناصري مانندچيزي و يك عبارت(مبهم  
اي كلي سادهمقوله  00 0 

اي اختصاصي پيچيدهمقوله  00 0 
 131 130123 امتياز كل
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ساختاري و  ءدر جنبه زبانه و دوزبانهگروه مبتلاي تكويتني جهت مقايسه امتياز كلي نتايج آزمون غيريارامتريك من  - 6جدول 
  فارسي محتوايي تعريف واژه در زبان

  
  
  
  

                  
نتايج آزمون غيريارامتريك  7هاي جدول با توجه به داده

ويلكاكسون در مقايسهء امتياز كلي بين زبان فارسي و آذري 
  يب ويژهء زباني در جنبهء محتوايي داراي آسدوزبانه كودكان 

  
ولي در جنبهء ساختاري  )p= 17/0( تفاوت معناداري وجود ندارد

  . )p=02/0( تعريف واژه تفاوت موجود معنادار است

 
ن ساختاري و محتوايي تعريف واژه بين زبا ءنتايج آزمون غيريارامتريك ويلكاكسون جهت مقايسه امتياز كلي جنبه  - 7جدول 

  زباني  ءويژه آسيبداراي دوزبانهء كودكان  آذري فارسي و
  
  
  

  

   بحث
ري و ساختا ءبررسي جنبه با هدف كهمطالعه در اين 

 زبانهءو تك در كودكان دوزبانه محتوايي توانايي تعريف واژه
صورت  بين آنها اين توانايي ءمقايسهزباني و  ءراي آسيب ويژهدا

ها در دسته از پاسخ سهها حاكي از آن است كه يافته ،گرفته است
محتوايي به لحاظ كاربرد اهميت بيشتري  ءپيوستار رشد جنبه

دارند كه شامل پاسخ خطا و دو پاسخ انتهايي پيوستار يعني پاسخ 
پاسخ  تعداد .شوندمي "نوع دوم تركيبي"و  "تركيبي نوع اول"

 ءويژه آسيبداراي زبانه و دوزبانهء تكهاي كودكان خطا در پاسخ
ناشي از ضعف در بازنمايي معنايي  تواندكه ميزياد است زباني 

اين درحالي است كه از مفاهيم آشنا  ؛اين دسته از كودكان باشد
 هاپژوهشدر برخي كه حاليدر . در تعريف واژه استفاده شده است

 ،نشان داده است كه در كودكان هنجار مانند پژوهش محمدي
هاي تركيبي تعداد زيادي پاسخ بالعكس و جود نداردپاسخ خطا و

رشد  ءدهندهتواند نشانمي كه )15(وجود دارد نوع اول و دوم 
در گروه هنجار و عدم رشد آنها در گروه مبتلا نيازهاي زباني پيش

سطوح بالايي از بازنمايي چراكه  ؛باشدبه آسيب ويژهء زباني 
  .شودتر ميمعنايي را سبب شده و منجر به پاسخگويي كامل

هاي هاي كودكان دوزبانه با پاسخمشابه بودن نوع پاسخ           
 در بيشتر موارد )از نظر ساختاري و محتوايي(زبانه كودكان تك

بر  يتوجه ثير قابلندهء اين مطلب است كه دوزبانگي تأدهنشان
  .ها نداشته و باعث كاهش توانايي فرد نشده استنوع پاسخ

هاي  زبانهها و تكبنابراين با مقايسه نتايج آزمون بين دوزبانه

توان دريافت كه اين پژوهش  نقطه داراي اختلال ويژه زباني مي
ظرفيت محدود  براساس آنباشد كه  LCPآغازي براي رد نظريه 
- ويژه زباني باعث مي آسيبداراي زبانهء دوپردازش در كودكان 

ها داراي مشكلات بيشتري زبانهشود اين كودكان نسبت به تك
بين نشان داد كه تفاوت موجود پژوهش حاضر نتايج  .باشند

از لحاظ زبانه و دوزبانهء مبتلا به آسيب ويژه زباني كودكان تك
د مانند توانها ميآماري معنادار نيست و ضعف موجود در دوزبانه

ط به آموختن همزمان دو زبان باشد؛ ها مربوضعف در ساير جنبه
ظرفيت محدود پردازش  فرضيهءيعني نتايج اين مطالعه در تأييد 

دهد كه دوزبانگي باعث بيشتر شدن مشكلات نيست و نشان مي
توان بنابراين نمي؛ ها نشده استزبانهاين كودكان نسبت به تك

زباني  در كودكان داراي آسيب ويژه كهاين نظر را تءييد نمود 
ء عمومي شناخت و مكانيسم دركي مورد نقص در حوزه نتيجهء

 استاستفاده براي يادگيري زبان و هر عملكرد شناختي ديگر 
)1(.  

نيز  2010در سال  و همكاران Cleaveدر مطالعه 
هر  نمراتزبانه و دوزبانهء مبتلا به آسيب ويژه زباني تك كودكان

تكاليف خلاقيت، ساختار توصيفي زبان، زبان ادبي و و  درگروه  دو
زير حد هاي مربوط به صورت زبان از نظر مقياسفرم زبان 

  ).5( و عملكرد يكساني داشتند استاندارد بود
نوع  دهدنشان مي هاي تعريفي كودكانبررسي پاسخ

زبان فقط از نوع  ءداراي آسيب ويژهدوزبانهء هاي كودكان پاسخ

  يسطح معني دار Z ويلكاكسون من ويتني  متغير
  394/0  88/0 500/33 500/12 محتوايي تعريف واژه جنبه

جنبه ساختاري تعريف
  وازه

500/12 500/33 88/0  394/0  

  سطح معني داري Z متغير
  17/0 -36/1 جنبه محتوايي تعريف واژه
  02/0 -21/2 جنبه ساختاري تعريف وازه
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-باشد و هيچ موردي از پاسخجمله ميكلمه و شبهغيركلامي، تك

آنها يافت  در) مقوله ساده و مقوله پيچيده(  ايمقولهمبهم و هاي 
زبانهء داراي آسيب تكگروه كودكان در شود، درحالي كه نمي

 ها از نوع مبهمپاسخ 03/0، هاپاسخنوع اين ويژه زباني علاوه بر 
   .است

بيشترين نوع نيز در هر دو گروه  از نظر محتوايي
و  Marinellieدر مطالعات  .باشدميعملكردي از نوع ها پاسخ

Johnson   نيز بيشترين  1388در سال و محمدي  2002در سال
 رسد كهنظر ميبه. هاي عملكردي بودها مربوط به پاسخپاسخ
هاي عملكردي به دليل استفاده از مفاهيم عيني و پاسخ

 ءبراي همهدر قالب يك توصيف ساده،  شدن ارائهو عملكردي 
 بيشترين كاربرد رانظر از ميزان رشد زبان در آنها، افراد صرف
ريف عملكردي بهادهند كه از تعمي كودكان ترجيح. داشته باشد
ها استفاده كنند و هترين سطح پايه براي تعريف واژعنوان جامع

هاي زبان از جنبهمحض ايجاد رشد بيشتر در سطوح مختلف به
 ءو به تعاريف كوتاه اكتفا نمايندمينظر بينابيني تعريف واژه صرف

 ءبا ضميمه كردن يك توصيف به مقوله خواهند ميكنند بلكه نمي
تركيبي نوع (در سطح نيمه پيچيده و پيچيده  ي، تعريفمورد نظر
  .ارائه دهند) اول و دوم

سي كودكان ها بين زبان آذري و زبان فاربررسي پاسخ
زبان فارسي و آذري تفاوت موجود بين  دهد كهنشان ميدوزبانه 

محتوايي  ءزباني در جنبه ءويژه آسيبداراي دوزبانهء كودكان 
تعريف واژه  ساختاري ءولي در جنبه ؛ستتعريف واژه معنادار ني

زبان دهد كه در اين كودكان نشان مي هااين يافته .ستامعنادار 
بيشتر آسيب ديده است يا به عبارتي زبان اري ساخت از نظر آذري
طور كه همانآسيب قرار گرفته است و كمتر در معرض  فارسي

در سال  Cumminsذكر شد بر طبق فرضيهء وابستگي زباني 
  اند يعني هاي بدون بافت مهارت زباني به هم وابستهجنبه 1991

به  هاي آكادميكي آموخته شده در يك زبان قابل انتقالمهارت
. زبان ديگر است و مهارت تعريف واژگاني نيز قابل انتقال است

-هاي تركيهايي مانند دوزبانههاي متعدد در دوزبانهپژوهش
انگليسي كه شباهت زباني -انگليسي يا چيني -هلندي، ژاپني

كمتري دارند، اين وابستگي وجود ندارد؛ بنابراين ممكن است اين 
تقال توانايي تعريف واژه از زبان احتمال وجود داشته باشد كه ان

. فاصله ژنتيكي بين دو زبان باشدعلت آذري به زبان فارسي به 
اي كه خصوصاً به لحاظ ساختاري بين يعني به علت تفاوت زباني 

ابل انتقال بين اين دو زبان اين دو زبان وجود دارد اين توانايي ق
است ولي چسبي پي هايان آذري جزو زبانراي مثال زب؛ بنيست

علت ديگري كه در تبيين تفاوت  .زبان فارسي اين ويژگي را ندارد
 ترسريعرشد  توان به آن اشاره نمودساختاري بين دو زبان مي

تواند است كه مي يجنبهء ساختار نسبت به ييجنبهء محتوا
؛ زيرا كودكان باشد نيدر اآذري زبان  كندتر رشد دهندهءنشان

در تعريف واژه رشد جنبهء  Johnson ها و نظراتبراساس يافته
 .گيردمحتوايي زودتر از جنبهء ساختاري شكل مي

 ي و محتواييجنبهء ساختاردر زبان فارسي در كل 
 و يزبان ژهءيو بيآس يكودكان دوزبانهء دارا بينواژه  فيتعر
در . ندارد معناداريء داراي آسيب ويژه زباني اختلاف زبانهتك

م اينكه در جنبهء محتوايي بين زبان آذري رغكودكان دوزبانه علي
و فارسي آنها تفاوت معناداري وجود ندارد، اما بين جنبهء 

 هاافتهي نيا. ساختاري زبان فارسي و آذري تفاوت معنادار است
  .باشدكودكان  نيو درمان ا صيدر تشخراهنماي خوبي  دنتوانيم
  

  قدرداني 
 هاي كلينيك درمانگرانتاراز مسئولان و گفدانم خود مي بر        

 داشتند فراوان انجام اين پژوهش همكاريدر كه  شهر تهران
 .دارمداني خود را اعلام تشكر و قدر نهايت
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Abstract 
 
Background and Aim: In order to compare word definition skill between bilingual and monolingual 
SLI (specific language impairment), we can investigate characteristics of these children and limited 
processing capacity (LPC) hypothesis about SLI. 
 
Materials and Methods: Six (7-8 years old) bilingual (Azeri- Persian) children with specific 
language impairment were evaluated about their word definition and then compared with 12 normal 
children. Impaired children were diagnosed as exhibiting a significant delay (more than one year) in 
language that cannot be explained by intelligence deficits, hearing loss or visual impairment. We used 
specific language impairment and language development tests for diagnosis and Man Whitney and 
Wilcox tests for analyzing data.  
 
Result:  There is no meaningful difference between bilingual and monolingual children with SLI 
(p=0.394) (p=0.394).There is meaningful difference in structural aspect of definition skills (p=0.02) 
between Persian and Azeri language of bilingual children but in content aspect there is not significant 
difference (p=0.17). 
 
Conclusion:  Findings showed that there is no meaningful difference in comparison between 
Bilingual and monolingual children with SLI. Therefore, LPC hypothesis about SLI is rejected. 
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